
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - WEAVER #94 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: WEAVER #94 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010094
Mfr. No.: 48094
Action Type: Lever Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: 94
Model Number: 94
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Front Base
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 076683480941

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #94 BASE

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts
sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Teile enthalten und in gutem Zustand sind, bevor du mit der Installation beginnst.
Folge immer den Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck mit kompatiblen Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung. Tausche es bei Bedarf aus.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsmitteilungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Sei vorsichtig beim Umgang mit Feuerwaffen und stelle sicher, dass sie vor der Installation entladen sind.
Stelle sicher, dass die Basis sicher montiert ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Überschreite nicht das für die Basis angegebene Gewichtslimit.
Vermeide die Verwendung der Basis bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Integrität beeinträchtigen
könnten.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du Feuerwaffen mit dieser Basis verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installation:

Finde die Montageschrauben an deinem Gewehr oder deiner Schrotflinte.
Richte die Basis mit den Montageschrauben aus.
Befestige die Basis sicher mit den bereitgestellten Schrauben. Stelle sicher, dass sie fest angezogen
sind, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.
Wenn du ein Basenpaar verwendest, wiederhole den Vorgang für die Rückbasis.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation, ob die Basis stabil und sicher ist.
Befestige das Zielfernrohr oder Zubehör gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilität der montierten Zubehörteile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaft für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Verkaufsort.
Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen bereit hast, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #94 BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the proper use of this product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all parts are included and in good condition before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Use the product only for its intended purpose with compatible firearms.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and damage. Replace if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls and safety notices via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when handling firearms and ensure they are unloaded before installation.
Ensure that the base is securely mounted before using the firearm.
Do not exceed the weight limit specified for the base.
Avoid using the base in extreme weather conditions that may affect its integrity.
Always wear appropriate safety gear when using firearms equipped with this base.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the mounting points on your rifle or shotgun.
Align the base with the mounting points.
Securely fasten the base using the provided screws. Ensure they are tightened to prevent any
movement during use.
If using a base pair set, repeat the process for the rear base.

Usage:

Once installed, check that the base is stable and secure.
Attach the scope or accessory according to the manufacturer's instructions.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the mounted accessories.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
If the product is damaged or no longer needed, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to the manufacturer or your point of purchase.
Ensure that you have your product information ready for a more efficient response.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #94 BASE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE. Esta guía proporciona información de
seguridad esencial e instrucciones para asegurar el uso adecuado de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las piezas estén incluidas y en buen estado antes de la instalación.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto con armas de fuego compatibles.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste y daños. Reemplázalo si es necesario.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiros y avisos de seguridad a través de la plataforma EU Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ten cuidado al manejar armas de fuego y asegúrate de que estén descargadas antes de la instalación.
Asegúrate de que la base esté montada de forma segura antes de usar el arma de fuego.
No excedas el límite de peso especificado para la base.
Evita utilizar la base en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su integridad.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado cuando utilices armas de fuego equipadas con esta base.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:

Localiza los puntos de montaje en tu rifle o escopeta.
Alinea la base con los puntos de montaje.
Asegura la base utilizando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén bien apretados para
evitar cualquier movimiento durante el uso.
Si utilizas un conjunto de pares de bases, repite el proceso para la base trasera.

Uso:

Una vez instalada, verifica que la base esté estable y segura.
Adjunta la mira o accesorio según las instrucciones del fabricante.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la estabilidad de los accesorios montados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica general.
Si el producto está dañado o ya no lo necesitas, contacta a la gestión de residuos local para obtener métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor, comunícate con el
fabricante o tu punto de compra. Asegúrate de tener la información de tu producto lista para una respuesta más
eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT
#68#604 WEAVER #94 BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #94 BASE. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation correcte de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les pièces sont incluses et en bon état avant l'installation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu avec des armes à feu compatibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure et les dommages. Remplacezle si nécessaire.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels et des avis de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Faites preuve de prudence lors de la manipulation des armes à feu et assurezvous qu'elles sont déchargées
avant l'installation.
Assurezvous que la base est solidement fixée avant d'utiliser l'arme à feu.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée pour la base.
Évitez d'utiliser la base dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son intégrité.
Portez toujours un équipement de protection approprié lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de
cette base.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Localisez les points de montage sur votre carabine ou fusil de chasse.
Alignez la base avec les points de montage.
Fixez solidement la base à l'aide des vis fournies. Assurezvous qu'elles sont serrées pour éviter tout
mouvement lors de l'utilisation.
Si vous utilisez un ensemble de paires de bases, répétez le processus pour la base arrière.

Utilisation :

Une fois installée, vérifiez que la base est stable et sécurisée.
Fixez la lunette ou l'accessoire selon les instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et la stabilité des accessoires montés.

Instructions de Disposition
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers généraux.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, contactez la gestion des déchets locale pour connaître
les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter le fabricant ou votre point de
vente. Assurezvous d'avoir vos informations sur le produit prêtes pour une réponse plus efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #94 BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un corretto utilizzo di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le parti siano incluse e in buone condizioni prima dell'installazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto con armi da fuoco compatibili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura e danni. Sostituiscilo se necessario.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami e avvisi di sicurezza tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa cautela quando maneggi le armi da fuoco e assicurati che siano scariche prima dell'installazione.
Assicurati che la base sia montata saldamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Non superare il limite di peso specificato per la base.
Evita di utilizzare la base in condizioni climatiche estreme che potrebbero influire sulla sua integrità.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando utilizzi armi da fuoco dotate di questa
base.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Individua i punti di montaggio sulla tua carabina o fucile.
Allinea la base con i punti di montaggio.
Fissa saldamente la base utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate per prevenire qualsiasi
movimento durante l'uso.
Se utilizzi un set di basi, ripeti il processo per la base posteriore.

Uso:

Una volta installata, controlla che la base sia stabile e sicura.
Attacca il mirino o l'accessorio secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e la stabilità degli accessori montati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, contatta la gestione dei rifiuti locale per metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o il
tuo punto di acquisto. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per una risposta più efficiente.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH
TOP MOUNT #68#604 WEAVER #94 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BAZ MONTOWYCH TOP MOUNT #68#604 WEAVER #94 BASE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje zapewniające prawidłowe użytkowanie tego produktu.
Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie części są w komplecie i w dobrym stanie przed instalacją.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, w połączeniu z kompatybilnymi broniami palnymi.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń. W razie potrzeby wymień na nowy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach i powiadomieniach o bezpieczeństwie za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zachowaj ostrożność podczas obsługi broni palnej i upewnij się, że jest ona rozładowana przed instalacją.
Upewnij się, że baza jest prawidłowo zamontowana przed użyciem broni.
Nie przekraczaj maksymalnego limitu wagowego określonego dla bazy.
Unikaj używania bazy w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej integralność.
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny podczas korzystania z broni palnej wyposażonej w tę bazę.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Zlokalizuj punkty montażowe na swoim karabinie lub strzelbie.
Dostosuj bazę do punktów montażowych.
Bezpiecznie przymocuj bazę za pomocą dostarczonych śrub. Upewnij się, że są one dokręcone, aby
zapobiec jakimkolwiek ruchom podczas użytkowania.
Jeśli używasz zestawu baz, powtórz proces dla tylnej bazy.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprawdź, czy baza jest stabilna i pewnie zamocowana.
Zamocuj lunetę lub akcesorium zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz stabilność zamocowanych akcesoriów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z producentem
lub punktem zakupu. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER
#94 BASE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja hyvässä kunnossa ennen asennusta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa yhteensopivien aseiden kanssa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se tarvittaessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista ja turvallisuustiedotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä varovaisuutta aseita käsitellessäsi ja varmista, että ne ovat tyhjät ennen asennusta.
Varmista, että jalusta on tukevasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Älä ylitä jalustan ilmoitettua painorajaa.
Vältä jalustan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen eheyteen.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käyttäessäsi aseita, joihin on kiinnitetty tämä jalusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Etsi kiinnityspisteet kivääristä tai haulikkosta.
Kohdista jalusta kiinnityspisteiden kanssa.
Kiinnitä jalusta tiukasti mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, että ne ovat tiukkoja, jotta liikkumista ei
tapahdu käytön aikana.
Jos käytät jalustaparisettiä, toista prosessi takajalustalle.

Käyttö:

Kun jalusta on asennettu, tarkista, että se on vakaa ja turvallinen.
Kiinnitä kiikari tai lisävaruste valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiinnitettyjen lisävarusteiden vakaus.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleisessä kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi. Varmista,
että sinulla on tuotteesi tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #94 BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick innan installation.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte med kompatibla vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och skador. Byt ut vid behov.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du hanterar vapen och se till att de är oladdade innan installation.
Kontrollera att basen är ordentligt monterad innan du använder vapnet.
Överskrid inte viktgränsen som anges för basen.
Undvik att använda basen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess integritet.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du använder vapen utrustade med denna bas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg för installation.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:

Lokalisera monteringspunkterna på ditt gevär eller hagelgevär.
Justera basen med monteringspunkterna.
Fäst basen ordentligt med de medföljande skruvarna. Se till att de är åtdragna för att förhindra rörelse
under användning.
Om du använder ett basparset, upprepa processen för den bakre basen.

Användning:

När installationen är klar, kontrollera att basen är stabil och säker.
Fäst siktet eller tillbehöret enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och stabiliteten hos de monterade tillbehören.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i allmänt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta lokal avfallshantering för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta tillverkaren eller din inköpspunkt. Se till
att ha din produktinformation redo för en mer effektiv respons.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Pokyny k bezpečnosti pro TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #94 BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #94 BASE. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace a pokyny k zajištění správného používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny části jsou zahrnuty a v dobrém stavu před instalací.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel s kompatibilními střelnými zbraněmi.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a poškození. V případě potřeby vyměňte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení a bezpečnostní oznámení prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Buďte opatrní při manipulaci se střelnými zbraněmi a ujistěte se, že jsou vybitá před instalací.
Ujistěte se, že je základna bezpečně namontována před použitím střelné zbraně.
Nepřekračujte hmotnostní limit uvedený pro základnu.
Vyhněte se používání základny za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit její integritu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při používání střelných zbraní vybavených touto základnou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.

Instalace:

Najděte montážní body na vaší pušce nebo brokovnici.
Zarovnejte základnu s montážními body.
Bezpečně upevněte základnu pomocí dodaných šroubů. Ujistěte se, že jsou utaženy, aby se předešlo
jakémukoli pohybu během používání.
Pokud používáte sadu základních párů, opakujte postup pro zadní základnu.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je základna stabilní a bezpečná.
Připevněte puškohled nebo příslušenství podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů a stabilitu namontovaných příslušenství.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není potřeba, kontaktujte místní správu odpadu pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se obraťte na výrobce nebo místo, kde jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro efektivnější odpověď.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


